
       
 

 

 
Venha e procure saber mais sobre o sistema de exame de seleção. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Data:   Dia 21 de setembro (sábado) às１２：５０～１６：００  (recepção às １２：３０～ ) 

 

2 Local:  TSU-SHI CHUOU KOUMIN-KAN HALL (CENTER PALACE 2º andar) 

Tel ０５９－２２９－３２４９ ( TSU-SHI KYOIKU IINKAI JINKENKYOIKU-KA ) 

 

3 Estacionamento:  Estacionamento da prefeitura (gratuito) . 

         ※O estacionamento do CENTER PALACE não é gratuito. O valor é de 100 yens a cada 30 min. 

 

4 Destinatários:  Alunos matriculados nas escolas primárias e ginasiais    

de Tsu(da 5ª série ～ 3ª série do ginásio) e seus pais. 

 

5 Conteúdo da programação: 

★Explicação do MIE-KEN KYOUIKU IINKAI (Secretaria de Educação de Mie) 

・Explicação sobre o sistema de exame de seleção do Ensino Médio 

・Referente a vaga especial para os alunos estrangeiros(GAIKOKUJIN TOKUBETSU WAKU). 

・Sobre os custos e subsídios escolares.   

★Explicação do Tsu-shi Shakai Fukushi Kyougikai(Conselho de Assistência Social) 
・Sobre o fundo de apoio escolar 

★Apresentação das escolas de ensino médio 
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★Consulta individual  Haverá horário reservado para os interessados. 

 

  

 
 

 

Promotor   : Comissão Executiva do projeto Vamos à escola ! em Tsu.     

Co-Promotor: Secretaria de Educação de Tsu-shi / Secretaria de Educação da Província de Mie 

ポルトガル語 

Haverá intérpretes! 
Os pais, ou somente o aluno, poderão participar 
sozinhos se preferir. 

  Vamos à escola ! em Tsu 
Orientação sobre ingresso ao Ensino Médio 
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Por gentileza, estacione no estacionamento da prefeitura. É gratuito. 
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ちゅうしゃじょう
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です。（３０分１００円） 

O estacionamento do CENTER PALACE não é gratuito. O valor é de 100 yens a cada 30 minutos. 
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TSU-SHI CHUOU KOUMINKAN: não é gratuito 

 

 

 

 

 

市
し

役所
やくしょ

：無料
むりょう

 

Prefeitura: gratuito 
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Escreva aqui, caso tenha alguma pergunta p/ o professor da escola média (KOUKOU). 

Entregue esta ficha ao professor até o dia 9 de setembro(seg). 
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Orientação sobre ingresso ao Ensino Médio 

※できる限
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り通
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訳
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対
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Faremos o possível para atender todos os idiomas 


